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R O Z H O D N U T I E 
 

 

Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Bratislava, Stále 

pracovisko Nitra, Odbor integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „Inšpekcia“), ako 

príslušný orgán štátnej správy podľa § 9 ods. 1 písm. c) a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej 

správe starostlivosti o životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov a podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona č. 39/2013 Z. z. o integrovanej prevencii 

a kontrole znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „zákon o IPKZ“) “) a špeciálny stavebný úrad podľa § 120 ods. 1 

zákona č. 50/1976 Zb. o územnom plánovaní a stavebnom poriadku v znení neskorších predpisov 

(ďalej len „stavebný zákon“) na základe písomného vyhotovenia žiadosti zo dňa 14. 03. 2025 

prevádzkovateľa Duslo, a. s., Administratívna budova, ev. č. 1236, 927 03 Šaľa, 

IČO: 35 826 487, doručenej Inšpekcii dňa 14. 03. 2025 vo veci podstatnej zmeny č. Z26-SP 

integrovaného povolenia v súvislosti zo zmenou v prevádzke „Kyselina dusičná II, Kyselina 

dusičná III“  podľa § 3 ods. 3 písm. a) bod 1, § 3 ods. 3 písm. b) bod 4. a 8., § 3 ods. 3 písm. g) 

a § 3 ods. 4 zákona o IPKZ v súčinnosti  s § 19 ods. 1 zákona o IPKZ v súlade s § 46 a § 47 zákona 

č. 71/1967 Zb. o správnom konaní (správny poriadok) v znení neskorších predpisov (ďalej len 

„správny poriadok“)  

 

v y d á v a    p o d s t a t n ú   z m e n u   i n t e g r o v a n é h o    p o v o l e n i a 

 

vydané rozhodnutím č. 1147/OIPK/458/06-Má/370211105 zo dňa 23. 03. 2006, ktoré nadobudlo 

právoplatnosť dňa 18. 04. 2006 upravené, zmenené a doplnené rozhodnutiami: 

 č. 153-19709/2008/Máň/370211105/Z2 zo dňa 10. 06. 2008 

 č. 2827-20276/2009/Máň/370211105/Z1 zo dňa 17. 06. 2009 

 č. 7331 - 39347/2009/Raf /370211105/Z4 zo dňa 03. 12. 2009 

 č. 2666-8646/2010/Máň,Šim/370211105/Z3-SP zo dňa 06. 04. 2010 

 č. 932-23389/2010/Máň/370211105/Z5 zo dňa 03. 08. 2010 
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 č. 550 - 27490/2010/Poj/370211105/Z6 – SP zo dňa 29. 09. 2010 

 č. 977-9238/2011/Máň/370211105/Z8 zo dňa 28. 03. 2011 

 č. 4770-20423/2011/Máň,Poj/370211105/Z9-SP zo dňa 13. 07. 2011 

 č. 1135-29095/2011/Máň/370211105/Z7zo dňa 12. 10. 2011 

 č. 3811-12673/2012/Poj/370211105/Z10 zo dňa 27. 04. 2012 

 č. 7703 - 30482/2012/Šim/370211105/Z12 zo dňa 29. 10. 2012 

 č. 7327-33909/2012/Máň,Šim/370211105/Z11-SP zo dňa 28. 11. 2012 

 č. 2226-8753/2013/Máň/370211105/Z13 zo dňa 27. 03. 2013 

 č. 369-1456/2014/Jak/370211105/Z14-KR zo dňa 16. 01. 2014 

 č. 205-8694/2014/Máň,Poj/370211105/Z15-KR zo dňa 19. 03. 2014 

 č. 4297-23541/2015/Imr/370211105/Z16-SP zo dňa 13. 08. 2015 

 č.7692-38383/2015/Imr/370211105/Z17-KR zo dňa 16. 12. 2015 

 č. 3746-16114/2016/Rum/370211105/Z18-SP zo dňa 20. 05. 2016 

 č. 861-7332/2018/Šin/370211105/Z19-SP zo dňa 02. 03. 2018 

 č. 5642-27020/2018/Kap/370211105/Z20-SP zo dňa 09. 08. 2018 

 č. 140-11044/2019/Šin/370211105/Z21-SP zo dňa 28. 03. 2019 

 č. 6133-23297/2020/Šin/370211105/Z22-SP zo dňa 28. 07. 2020 

 č. 9855-48406/2021/Mel/370211105/Z23 zo dňa 30. 12. 2021 

 č. 9187-43945/2022/Pav/370211105/Z24-SP zo dňa 19. 12.  2022 

 č. 755-2527/2023/Pav/370211105/Z25 zo dňa 23. 01. 2023  (ďalej len „povolenie“ resp. 

„rozhodnutie“), ktorým bola povolená činnosť v prevádzke:  

 

„Kyselina dusičná II, Kyselina dusičná III“ 

927 03 Šaľa, okres Šaľa 

 

kategorizovanej v zozname priemyselných činností v prílohe č. 1 zákona o IPKZ pod bodom:  

4.2.b) Výroba anorganických chemických látok, ktorými sú kyseliny, a to kyselina chrómová, 

kyselina fluorovodíková, kyselina fosforečná, kyselina dusičná, kyselina chlorovodíková, 

kyselina sírová, oleum a kyselina siričitá  

 

pre prevádzkovateľa:  Duslo, a. s.  

sídlo:   Administratívna budova, ev. č. 1236,  927 03 Šaľa  

IČO:   35 826 487 

 

 

nasledovne: 
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1. Vo výrokovej časti „Súčasťou integrovaného povoľovania...“ sa za odsek BH) dopĺňajú 

odseky BI), BJ), BK) a BL) v znení: 

 

„BI) v oblasti ochrany ovzdušia 

 –    podľa § 3 ods. 3 písm. a) bod 1. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 27 ods. 12 písm. a) a § 61 

ods. 9 zákona č. 146/2023 Z. z. o ochrane ovzdušia  a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov (ďalej len „zákon o ochrane ovzdušia“) – vydáva povolenie zmeny stacionárneho 

zdroja v súvislosti s realizáciou stavby „Terciárna redukcia KD2“ a navyšuje 

projektovanú kapacitu výroby prevádzky 

 

BJ)  v oblasti povrchových a podzemných vôd: 

 podľa § 3 ods. 3 písm. b) bod 4. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 27 ods. 1 písm. c) zákona 

č. 364/2004 Z. z. o vodách a o zmene zákona Slovenskej národnej rady č. 372/1990 

Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov (vodný zákon) v znení neskorších 

predpisov (ďalej len „vodný zákon”) – vydáva súhlas na uskutočnenie stavby „Terciárna 

redukcia KD2“, na ktorú nie je potrebné povolenie podľa vodného zákona, ktorá však 

môže ovplyvniť stav povrchových a podzemných vôd; 

 

 podľa § 3 ods. 3 písm. b) bod  8. zákona o IPKZ – vydáva vyjadrenie k zámeru stavby 

„Terciárna redukcia KD2“ z hľadiska ochrany vodných pomerov je možná a nemá 

k nej pripomienky; 

 

BK) v oblasti ochrany prírody a krajiny 

 podľa § 3 ods. 3 písm. g) zákona o IPKZ v súčinnosti s § 9 ods. 1 písm. c) zákona 

č. 543/2002 Z. z. o ochrane prírody a krajiny v znení neskorších predpisov – vydáva 

vyjadrenie k vydaniu stavebného povolenia na stavbu „Terciárna redukcia KD2“ 

a nemá k nej pripomienky 

 

BL) v oblasti stavebného poriadku 

– podľa § 3 ods. 4 zákona o IPKZ v súčinnosti s § 66 stavebného zákona – vydáva povolenie 

na uskutočnenie stavby „Terciárna redukcia KD2“  

 

v rozsahu-. 

stavebných objektov: 

 

SO.01       Objekt terciárnej redukcie KD2 

SO.01.1    Stavebno-konštrukčné riešenie 

SO.02       Spevnené plochy  

SO.02.1    Stavebno-konštrukčné riešenie 

SO.03       Olejové hospodárstvo 

SO.03.1    Stavebno-konštrukčné riešenie 

SO.04       Potrubné a káblové mosty 

SO.04.1    Stavebno-konštrukčné riešenie 

SO.05       Elektroinštalácia, uzemnenie, bleskozvod, osvetlenie 

 

prevádzkových súborov:  

 

PS 01          Technológia terciárnej redukcie 

DPS 01.1 Výrobné zariadenie 

DPS 01.2 Prevádzkové potrubie (trasy koncového plynu) 
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DPS 01.3 Prevádzkové potrubie (ostatné médiá) 

DPS 01.4 Pomocné OK 

DPS 01.5 PRS / Prevádzkový rozvod silnoprúdu 

DPS 01.5.1 PRS VN 

DPS 01.5.2 PRS NN 

DPS 01.6 ASRTP a MaR 

DPS 01.6.1 MaR 

DPS 01.6.2 DCS 

DPS 01.6.3 ESDS 

DPS 01.6.4 AMS 

PS 02           Olejové hospodárstvo 

DPS 02.1 Výrobné zariadenie a prevádzkové potrubie 

DPS 02.2 Pomocné OK 

 

            Stavba „Terciárna redukcia KD2“ je súborom stavieb. Súčasťou hlavnej stavby je 

aj stavba odstránenia časti pôvodnej dažďovej kanalizácie a časti pôvodnej 

chemickej kanalizácie, vrátane vybudovania novej preložky chemickej kanalizácie. Dôvodom 

je kolízia nových základových konštrukcií objektu terciárnej redukcie s pôvodnými časťami 

kanalizácií. Odstránenie sa týka jednej šachty chemickej kanalizácie a približne 30 m 

potrubia chemickej kanalizácie. Odstránenie sa ďalej týka približne 11 m dažďovej 

kanalizácie. Pri odstraňovaní potrubia dôjde k odstráneniu pôvodného spevnenia nad ním. 

 

katastrálne územie:    Močenok 

na pozemkoch par. č.:   6040/580, 6040/116, 6040/123 register „C“ podľa LV č. 841 

účel stavby: inžinierske stavby – ostatné inžinierske stavby inde 

neuvedené 

charakter stavby:   trvalá. 

 

 

   Obec Močenok k podľa § 4 ods. 3 písm. d) zákona č. 369/1990 Zb. o obecnom 

zriadení v znení neskorších predpisov listom č. OcUMOC-749/2025/4797 zo dňa 

31. 03. 2025 vydala súhlasné záväzné stanovisko k projektovej dokumentácií stavby 

„Terciárna redukcia KD2“. 

 

   Obec Močenok v zmysle § 120 stavebného zákona listom č. OcUMOC-

839/2024/4740 zo dňa 27. 03. 2025 vydala záväzné stanovisko k vydaniu stavebného 

povolenia na stavbu „Terciárna redukcia KD2“. Podľa § 39a ods. 3 písm. d) stavebného 

zákona sa rozhodnutie o umiestnení stavieb na predmetné stavby nevyžaduje. 

 

   Obec Močenok vydalo podľa § 24 zákona č. 200/2022 Z. z,  o územnom plánovaní 

záväzné stanovisko č. OcUMOC-2/2025/4799 zo dňa 31. 03. 2025, v ktorom uvádza, že 

navrhované využitie pozemkov parcela č. 6040/580, 6040/116, 6040/123 je v súlade so 

 schválenou územnoplánovacou dokumentáciou obce Močenok. 

 

   Ministerstvo životného prostredia Slovenskej republiky ako príslušný orgán podľa 

zákona č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o posudzovaní“) vydalo 

rozhodnutie zo zisťovacieho konania č. 14174/2024-11.1.1, 65170/2024-int. zo dňa 

04. 10. 2024, ktoré nadobudlo právoplatnosť 21. 10. 2024, v ktorom sa uvádza, že zmena 

navrhovanej činnosti „Terciárna redukcia KD2“ sa nebude posudzovať podľa zákona 

o posudzovaní.   
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2. V povolení v časti II. Podmienky povolenia A. Podmienky prevádzkovania 7. Podmienky 

pre uskutočnenie, užívanie a odstránenie stavieb sa vkladá nový bod 7.15, v nasledovnom 

znení:  

 

„ 7.15. Na uskutočnenie stavby povolenej v bode BL) „Terciárna redukcia KD2“  sa 

stanovujú tieto záväzné podmienky: 

I. všeobecné: 

1. Stavebníkom bude Duslo, a.s., Administratívna budova č. 1236, 927 01 Šaľa. 

2. Stavby zrealizovať v rozsahu podľa projektovej dokumentácie overenej v stavebnom konaní 

– vypracovanej Ing. Radoslav Vojtas, Ing. Peter Brázda, Ing. Ján Majerčík, Ing. Tomáš 

Laluha,  Ing. Tibor Polák, Ing. Martin Kičin, Ing. Tomáš Keresztesi, Ing. Ján Bilka, Ing. 

Vladimír Knápek, PhD., Ing. Vladimír Kandráč, CSc., Ing. Peter Kováč v termíne 03/2025. 

3. Stavby budú uskutočňované dodávateľsky. Zhotoviteľ stavieb bude vybraný vo výberovom 

konaní. 

4. Pred začatím stavby je stavebník povinný zabezpečiť jej vytýčenie. Vytýčenie stavby podľa 

schválenej projektovej dokumentácie vykoná osoba oprávnená na takúto činnosť. Stavebník 

ku kolaudácií stavby predloží stavebnému úradu doklady o vytýčení priestorovej polohy 

stavby. 

5. Stavebník oznámi vybraného zhotoviteľa stavieb Inšpekcii v termíne do 15 dní odo dňa 

uskutočnenia výberového konania a predloží doklad o jeho odbornej spôsobilosti. 

6. Stavebník oznámi Inšpekcii začatie stavieb najneskôr päť dní po jej začatí písomne alebo 

elektronicky na adresu (e-mail: monika.kromerova@sizp.sk alebo sizpipknr@sizp.sk). 

7. Na stavenisku musí byť k dispozícii právoplatné integrované – stavebné povolenie 

a dokumentácia overená v integrovanom – stavebnom konaní.  

8. Stavebník alebo stavbyvedúci je povinný viesť stavebný denník, ktorý musí byť počas 

uskutočňovania stavby až do jej kolaudácie na stavbe. 

9. Pri uskutočnení stavby treba dodržať predpisy týkajúce sa bezpečnosti práce a technických 

zariadení a dbať na ochranu zdravia a osôb na stavenisku. 

10. Stavebník je povinný označiť stavbu tabuľou s údajmi o názve stavby, názve dodávateľa, 

uvedením stavebného dozoru, termínom zahájenia stavebných prác a termínom ich 

ukončenia, uviesť, ktorý orgán stavbu povolil, číslo a dátum stavebného povolenia. 

11. Stavebník môže na výstavbu použiť v súlade s ustanovením § 43f stavebného zákona iba 

také stavebné výrobky, ktoré sú podľa osobitných predpisov (zákon 

č. 133/2013 Z. z. o stavebných výrobkoch v znení neskorších predpisov) vhodné na použitie 

v stavbe na zamýšľaný účel a majú také vlastnosti, aby bola po dobu predpokladanej 

životnosti stavby zaručená jej požadovaná mechanická pevnosť               a stabilita, požiarna 

bezpečnosť, hygienické požiadavky, ochrana zdravia a životného prostredia a bezpečnosť 

pri užívaní. 

12. Prerokovať s Inšpekciou zmeny projektu, ktoré by sa ukázali v priebehu výstavby nutné 

a v značnej miere by menili technické riešenie alebo majetkovo-právne vzťahy. 

13. Škody spôsobené počas výstavby nahradiť v zmysle platných právnych predpisov. 

14. Po ukončení stavby pozemky dotknuté výstavbou dať do pôvodného stavu. 

15. S realizáciou stavby sa nesmie začať skôr ako toto povolenie nadobudne právoplatnosť 

(§ 52 správneho poriadku). Toto povolenie stráca platnosť, ak sa so stavbou nezačne 

do dvoch rokov odo dňa, kedy nadobudlo právoplatnosť. 

16. Stavby ukončiť do 24 mesiacov odo dňa začatia stavebných prác. 

 

II. vyplývajúce z vyjadrení obce, správcov inžinierskych sietí, dotknutých orgánov štátnej 

správy a dotknutých organizácií: 

17. Ministerstvo životného prostredia Slovenskej republiky  

mailto:monika.kromerova@sizp.sk
mailto:sizpipknr@sizp.sk).
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(rozhodnutie zo zisťovacieho konania č. 14174/2024-11.1.1, 65170/2024-int. zo dňa 

04. 10. 2024, ktoré nadobudlo právoplatnosť 21. 10. 2024) 

17.1. Zapracovať všetky realizované zmeny do príslušnej dokumentácie v zmysle zákona 

č. 128/2015 Z. z. o prevencii závažných priemyselných havárií a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 

 

18. Technická inšpekcia, Trnavská cesta 56, 821 01 Bratislava 

     (odborné stanovisko č. 07151/4/2025-OS-01 zo dňa 01. 04. 2025) 

Z hľadiska požiadaviek bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci a požiadaviek bezpečnosti 

technických zariadení neboli zistené nedostatky. 

Súčasne upozorňujeme na plnenie požiadaviek bezpečnostných predpisov, ktoré pri užívaní 

stavieb a ich súčastí, pracovných priestorov, pracovných prostriedkov a technických zariadení 

môžu ovplyvniť stav bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci: 

 

Konštrukčnú dokumentáciu vyhradeného technického zariadenia “Elektrické zariadenie –Ac, 

d, e; Plynové zariadenie – Ag, Ba“ je potrebné posúdiť v zmysle požiadavky § 5 ods. 3 a 4 

vyhlášky č. 508/2009 Z. z. a § 14 ods. 1 písm. d) zákona č. 124/2006 Z. z. v znení neskorších 

predpisov oprávnenou právnickou osobou, Technickou inšpekciou, a. s. 

 

Pred uvedením do prevádzky je potrebné na vyhradenom technickom zariadení “Elektrické 

zariadenie – Ac, d, e; Tlakové zariadenie –Ab2; Plynové zariadenie – Ag, Ba“ vykonať 

úradnú skúšku v zmysle § 12 vyhlášky č. 508/2009 Z. z. a § 14 ods. 1 písm. b) a d) zákona č. 

124/2006 Z. z. v znení neskorších predpisov oprávnenou právnickou osobou, Technickou 

inšpekciou, a. s. 

 

Dodávateľ vykonávajúci montážne práce technologického zapojenia vyhradeného 

technického zariadenia – tlakového zariadenia, zabezpečí realizačný projekt (konštrukčnú 

dokumentáciu) podľa § 5 ods. 2 vyhlášky 508/2009 Z. z. 

Realizačný projekt (konštrukčná dokumentácia) technológiu terciárna redukcia, je potrebné 

posúdiť podľa § 5 ods. 3 vyhlášky č. 508/2009 Z. z. 

 

19. Okresný úrad Šaľa, štátna vodná správa 

(stanovisko č. OU-NR-OSZP2-2025/028086-002 zo dňa 22. 04. 2025) 

19.1. Duslo a.s., Šaľa, ako prevádzkovateľ podniku kategórie B je povinný plniť povinnosti, ktoré 

mu vyplývajú zo zákona o PZPH a pri každej dôležitej zmene vo výrobe, pri výstavbe nového 

zariadenia alebo modernizácií existujúceho zariadenia, pri významom zvýšení alebo znížení 

množstva alebo významnej zmene fyzikálnych vlastností alebo fyzikálnej formy nebezpečnej 

látky, alebo pri zmene procesov, pri ktorých sa nebezpečná látka používa zapracovať túto 

zmenu do príslušnej dokumentácie a informovať o tom okresný úrad v sídle kraja, ako 

príslušný orgán štátnej správy na úseku prevencie závažných  priemyselných havárií. 

 

III. ďalšie podmienky: 

20. Nakoľko si stavba vyžaduje posúdenie spôsobilosti stavby na užívanie, je možné stavbu 

užívať na základe rozhodnutia o dočasnom užívaní stavby na skúšobnú prevádzku. 

Po uplynutí skúšobnej prevádzky možno stavbu užívať len na základe kolaudačného 

rozhodnutia. 

21. Prevádzkovateľ je povinný predložiť spolu s návrhom na trvalé užívanie predmetnej stavby 

Inšpekcii žiadosť o zmenu integrovaného povolenia, ktorej súčasťou bude aktualizovaný 

Súbor technicko-prevádzkových parametrov a technicko-organizačných  opatrení 

na zabezpečenie ochrany ovzdušia pri  prevádzke zdroja vrátane opatrení  

na zmierňovanie priebehu a odstraňovanie dôsledkov havarijných stavov pre všetky časti 
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zdrojov na schválenie so zapracovanými zmenami v rámci veľkého zdroja znečisťovania 

ovzdušia. 

22. V konaní o uvedení stavby do užívania preukázať spôsob následného nakladania s odpadom 

vzniknutým počas výstavby.“ 

 

 

3. Vo výrokovej časti integrovaného povolenia sa pôvodné znenie textu:  

 

„Prevádzka je umiestnená na pozemkoch parc. č. 6040/1, 6040/109, 6040/116, 6040/117, 

6040/118, 6040/119, 6040/123, 6040/287, 6040/288, 6040/448, 6040/451, 6040/452, 

6040/453, 6040/477 v k. ú. Močenok, ktoré sú vo vlastníctve prevádzkovateľa.“ 

 

nahrádza novým znením: 

 

„Prevádzka je umiestnená na pozemkoch parc. č. 6040/1, 6040/109, 6040/116, 6040/117, 

6040/118, 6040/119, 6040/123, 6040/287, 6040/288, 6040/448, 6040/451, 6040/452, 

6040/453, 6040/477, 6040/580 v k. ú. Močenok, ktoré sú vo vlastníctve prevádzkovateľa.“ 

 

 

4. V povolení v časti I. Údaje o prevádzke A. Zaradenie prevádzky 2. Určenie kategórie 

zdroja znečisťovania ovzdušia sa pôvodné znenie textu: 

 

„Kyselina dusičná II a Kyselina dusičná III sú podľa zákona č. 478/2002 Z. z. o ochrane 

ovzdušia v znení neskorších predpisov, vyhlášky MŽP SR č. 706/2002 Z. z. v znení neskorších 

predpisov a podľa rozhodnutia Okresného úradu v Šali, odboru životného prostredia 

č. A/2003/03660-Bel. zo dňa 23. 12. 2003 jestvujúcimi veľkými zdrojmi znečisťovania 

ovzdušia kategórie: 

4.22.1 Výroba anorganických kyselín.“ 

 

nahrádza novým znením: 

  

„Kyselina dusičná II a Kyselina dusičná III sú v zmysle prílohy č. 1 vyhlášky MŽP SR 

č. 248/2023 Z. z. o požiadavkách na stacionárne zdroje znečisťovania ovzdušia v znení 

neskorších predpisov a podľa rozhodnutia Okresného úradu v Šali, odboru životného prostredia 

č. A/2003/03660-Bel. zo dňa 23. 12. 2003 existujúcimi veľkými zdrojmi znečisťovania 

ovzdušia kategórie: 

4.22.1 Výroba anorganických kyselín.“ 

 

5. V povolení v časti  I. Údaje o prevádzke B. Opis prevádzky a technických zariadení 

na ochranu ovzdušia, vody a pôdy v prevádzke 1. Charakteristika prevádzky 

Projektovaná kapacita výroby sa ruší pôvodné znenie: 

 

„Kyselina dusičná II  238 000 t/rok (100 %-nej HNO3)“ 

 

a nahrádza sa novým znením: 

  

„Kyselina dusičná II  (800 t/deň)  292 000 t/rok (100 %-nej HNO3)“ 
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6. V povolení v časti  I. Údaje o prevádzke B. Opis prevádzky a technických zariadení 

na ochranu ovzdušia, vody a pôdy v prevádzke 1. Charakteristika prevádzky 
Projektovaný fond pracovnej doby sa ruší pôvodné znenie : 

 

„Kyselina dusičná II    8 160 h/rok“ 

 

a nahrádza sa novým znením: 

  

„Kyselina dusičná II    8 760 h/rok“ 

 

 

7. V povolení v časti  I. Údaje o prevádzke B. Opis prevádzky a technických zariadení 

na ochranu ovzdušia, vody a pôdy v prevádzke 2. Opis prevádzky sa za text v znení:  

 

„Ku skladovému hospodárstvu patrí aj objekt:    Sklad mazív (olejové hospodárstvo)“ 

  

dopĺňa nasledovný text: 

 

„V rámci stavby Terciárna redukcia KD2 sa rekonštruuje olejové hospodárstvo, ktorým sa 

menia poškodené, resp. zastaralé zariadenia v členení: 

- zrušenie zásobníka na odpadový olej so záchytnou oceľovou vaňou; 

- zrušenie skladu olejov so záchytnou oceľovou vaňou; 

- zrušenie dvoch rezervných zásobníkov oleja na preskladnenie oleja s betónovou záchytnou 

vaňou; 

- vybudovanie dvoch nových zásobníkov. 

Olejové hospodárstvo pre prevádzku KD2 pozostáva po rekonštrukcii z:  

a) nádoby  N62 o objeme 8m3 na preskladnenie prefiltrovaného oleja, nádoby N63 o objeme 

1m3 na preskladnenie odpadového oleja (po výmene olejových náplní čerpadiel, resp. 

úkapov oleja z prevádzkových zariadení) a čerpadla N65. Tieto zariadenia sú umiestnené 

pod prístreškom v nadzemnej železobetónovej chemicky izolovanej havarijnej nádrži, ktorá 

plní aj funkciu záchytnej nádrže. Rozmery nádrže sú 4,2 x 6,1 m s výškou stien 700 mm 

(17,9 m3). 

b) mobilného zariadenia pre filtráciu oleja N64 s výkonom 18 l/min, ktoré je v čase používania 

umiestnené pod prístreškom na pororošte chemicky izolovanej havarijnej nádrže, ktorá plní 

aj funkciu záchytnej nádrže. Rozmery nádrže sú 3,4 x 2,4 m s výškou stien  

0,5 m (4,08 m3). V prípade poruchy sa odstaví čerpanie oleja z existujúcej prevádzkovej 

nádrže oleja N15a5. Po prefiltrovaní oleja sa filtračné zariadenie odpojí a prevezie na miesto 

jeho uskladnenia. 

Obidve havarijné nádrže sú bezodtokové a neprepojené navzájom.“ 

 

8. V povolení v časti I. Údaje o prevádzke B. Opis prevádzky a technických zariadení 

na ochranu ovzdušia, vody a pôdy v prevádzke  2. Opis prevádzky sa za text v znení:  

 

„selektívna katalytická redukcia (SCR) oxidov dusíka.“ 

  

dopĺňa nasledovný text v znení: 

 

„terciárna redukcia oxidov dusíka.“ 

 

9. V povolení v časti I. Údaje o prevádzke  B. Opis prevádzky a technických zariadení 

na ochranu ovzdušia, vody a pôdy v prevádzke 2. Opis prevádzky sa za text v znení:  
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„Za účelom zníženia emisií oxidu dusného N2O, ktorý ako nežiadúci produkt vzniká tiež 

oxidáciou amoniaku vzdušným kyslíkom na platinovo-rhódiovom katalyzátore, sa používa 

sekundárny katalyzátor typu Yara 58-Y1.“ 

 

dopĺňa nasledovný text v znení: 

 

„Za účelom modernizácie existujúcej technológie redukcie oxidov dusíka vznikajúcich 

pri výrobe kyseliny dusičnej v prevádzke KD2 s cieľom zníženia emisií vo výstupnom 

koncovom plyne sa inštaluje technológia terciárnej redukcie. Modernizácia spočíva 

v nahradení existujúceho systému redukcie oxidu dusného (N2O), oxidu dusnatého a oxidu 

dusičitého (NO a NO2, spolu NOx), ktorý je na dnešnú dobu už málo efektívny, resp. zastaralý. 

Na redukciu emisií NOx sa využíva plynný čpavok, na redukciu emisií N2O zemný plyn.“ 

 

10. V povolení v časti I. Údaje o prevádzke B. Opis prevádzky a technických zariadení 

na ochranu ovzdušia, vody a pôdy v prevádzke  2. Opis prevádzky  Vstupy do prevádzky 
Pomocné látky sa za slovo v znení: 

 

„dusík“  

 

dopĺňajú nové slová: 

 

„zemný plyn, plynný amoniak“ 

 

11. V povolení v časti I. Údaje o prevádzke  B. Opis prevádzky a technických zariadení 

na ochranu ovzdušia, vody a pôdy v prevádzke  2. Opis prevádzky   Spôsob odvádzania 

emisií znečisťujúcich látok z prevádzky  Emisie do ovzdušia  Komín KD II poz. č. N 60 – 

zariadenie 1.22.1 sa za text v znení:  

 

„Do komína KD II je zaústené aj potrubie poistného ventila denitračnej kolóny poz. č. N 25, 

v ktorej sa uskutočňuje bielenie kyseliny sekundárnym vzduchom.“ 

 

dopĺňa nasledovný text v znení: 

 

„Za účelom modernizácie existujúcej technológie redukcie oxidov dusíka vznikajúcich 

pri výrobe kyseliny dusičnej v prevádzke KD2 s cieľom zníženia emisií vo výstupnom 

koncovom plyne sa inštaluje technológia terciárnej redukcie. Modernizácia spočíva 

v nahradení existujúceho systému redukcie oxidu dusného (N2O), oxidu dusnatého a oxidu 

dusičitého (NO a NO2, spolu NOx), ktorý je na dnešnú dobu už málo efektívny, 

resp. zastaralý. Odpadná vzdušnina vyčistená technológiou terciárnej redukcie je aj naďalej 

odvádzaná jestvujúcim komínom.“ 

 

12. V povolení v časti I. Údaje o prevádzke B. Opis prevádzky a technických zariadení 

na ochranu ovzdušia, vody a pôdy v prevádzke 2. Opis prevádzky Spôsob odvádzania 

emisií znečisťujúcich látok z prevádzky Odpadové vody sa za text v znení:  

 

„Vody z povrchového odtoku sú cez dažďové vpuste odvádzané do areálovej dažďovej 

kanalizácie vyústenej v hlavnej čerpadlovni objektu mechanicko-biologickej ČOV a následne 

sú prečerpávané spolu s anorganickými vodami na odkalisko A I.“ 

 

dopĺňa nasledovný text v znení: 
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„Súčasťou stavba Terciárna redukcia KD2 je aj stavba odstránenia časti pôvodnej dažďovej 

kanalizácie a časti pôvodnej chemickej kanalizácie, vrátane vybudovania novej preložky 

chemickej kanalizácie. Dôvodom je kolízia nových základových konštrukcií objektu terciárnej 

redukcie s pôvodnými časťami kanalizácií. Odstránenie sa týka jednej šachty chemickej 

kanalizácie  

a približne 30 m potrubia chemickej kanalizácie. Odstránenie sa ďalej týka približne 11 m 

dažďovej kanalizácie. Pri odstraňovaní potrubia dôjde k odstráneniu pôvodného spevnenia nad 

ním.  

Vytvorí sa lokálna preložka chemickej kanalizácie tak, že existujúca chemická kanalizácia DN 

200 sa nahradí novou dĺžky cca 30,5 m medzi šachtami ŠCH1 a ŠCH4. Nové potrubie sa 

napojí na šachtu ŠCH1, so smerovaním kolmo od budovy KD2 na dĺžke cca 5,0 m. Zrealizuje 

sa nová šachta. Trasa ďalej smeruje v rovnakom odstupe od budovy KD2, súbežne s ňou 

juhovýchodne na dĺžke 20,5 m, kde sa zrealizuje druhá nová šachta. Od nej sa už priamo nové 

potrubie dĺžky 5 m napojí do existujúcej šachty ŠCH4. Všetky potrubia budú realizované ako 

plastové, PVC, DN 200 s kruhovou tuhosťou SN 8. Šachty budú realizované priemeru DN 800, 

s poklopom so zaťažovacou triedou D400.  

Odvodnenie spevnených plôch je zabezpečené ich pozdĺžnym a priečnym sklonom do novo 

vybudovaného zeleného pásu šírky 1,50 m. Vsakovacia ryha bude hlboká 1,20 m a široká 0,50 

m. Povrch vsakovacej zelene bude tvoriť zahumusovanie a zatrávnenie. Vsak bude vyplnený 

štrkom frakcie 16-32, poprípade iným vhodným priepustným materiálom. Celý vsak bude 

obalený filtračnou geotextíliou.“ 

 

13. V povolení v časti II. Podmienky povolenia A. Podmienky prevádzkovania 1. Všeobecné 

podmienky sa dopĺňa bod 1.7. v nasledovnom znení: 

 

„1.7.  Prevádzkovateľ je povinný dodržiavať podmienky všetkých právoplatných rozhodnutí 

týkajúcich sa užívania stavby (ktorá je súčasťou prevádzky) a užívania stacionárneho zdroja 

(ktorý je súčasťou prevádzky) vydaných Inšpekciou.“ 

 

 

14. V povolení v časti II. Podmienky povolenia D. Opatrenia pre nakladanie, zhodnotenie, 

zneškodnenie odpadov  
 

a) sa text v bode 1. mení nasledovne: 

 

„1. Prevádzkovateľovi v prevádzke pri prevádzkovaní, údržbe, opravách a stavebnej činnosti 

vzniknú najmä nasledovné odpady, zaradené podľa vyhlášky č. 365/2015 Z. z. v znení 

neskorších predpisov, ktorou sa ustanovuje Katalóg odpadov:“ 

 

Tabuľka k bodu 1. sa nemení. 

 

b) sa text v bode 2. mení nasledovne: 

 

„Odpady, ktoré prevádzkovateľovi vzniknú jeho činnosťou je povinný zhromažďovať 

na vyhradených miestach v súlade s osobitnými predpismi upravujúcimi spôsob 

zhromažďovania v oblasti odpadového hospodárstva a v oblasti ochrany vôd.“ 

 

c) ruší sa bod a 8. 

d) pôvodné znenie bodu 9. sa mení na bod 8. 
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15. V povolení v časti II. Podmienky povolenia I. Požiadavky na spôsob a metódy 

monitorovania prevádzky a údaje, ktoré treba evidovať a poskytovať do informačného 

systému 3. Kontrola odpadov sa pôvodné znenie bodu 3.1. nahrádza nasledovným znením: 

  

„3.1.  Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť priebežnú kontrolu týkajúcu sa zhromažďovania 

odpadov na miestach na to určených, predovšetkým kontrolu čistoty a poriadku, vytriedeného 

zhromažďovania, označenia nádob a bezpečnostných prvkov zamedzujúcich úniku 

znečisťujúcich látok do pôdy alebo podzemnej vody resp. kanalizácie.“ 

 

16. V povolení v časti II. Podmienky povolenia I. Požiadavky na spôsob a metódy 

monitorovania prevádzky a údaje, ktoré treba evidovať a poskytovať do informačného 

systému 6. Podávanie správ sa pôvodné znenie bodov 6.2. a 6.6. nahrádza nasledovným 

znením: 

 

„6.2. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť predkladanie správy o platnom výsledku oprávnenej 

technickej činnosti Inšpekcii v lehote do 90 dní od vykonania posledného diskontinuálneho 

merania prostredníctvom oprávnenej osoby, ktorá danú činnosť vykonala a ktorá zodpovedá 

za platnosť zistených výsledkov. Ak sa monitorovaním zistí, že emisné limity boli 

prekročené, prevádzkovateľ je povinný bezodkladne o tom informovať Inšpekciu. 

6.6.   Prevádzkovateľ je povinný podávať ohlásenie o vzniku odpadu a nakladaní s ním za obdobie 

kalendárneho roka, správne a úplne vyplnené v súlade s platnými právnymi predpismi 

odpadového hospodárstva, elektronicky do informačného systému odpadového hospodárstva 

do 28.2. nasledujúceho roka, pokiaľ platné právne predpisy odpadového hospodárstva 

neurčujú inak. V prípade, že platné právne predpisy odpadového hospodárstva určujú inak, je 

prevádzkovateľ povinný postupovať podľa nich.“ 

 

Rozhodnutie o námietkach účastníkov konania:  

V uskutočnenom konaní účastníci konania nevzniesli žiadne námietky ani pripomienky. 

 

 Toto rozhodnutie tvorí neoddeliteľnú súčasť integrovaného povolenia vydaného 

rozhodnutím č. 1147/OIPK/458/06-Má/370211105 zo dňa 23. 03. 2006, ktorým bola povolená 

činnosť v prevádzke „Kyselina dusičná II, Kyselina dusičná III“, v znení neskorších zmien 

a doplnení a ostatné jeho podmienky   z o s t á v a j ú   v   p l a t n o s t i. 

 

 

O d ô v o d n e n i e 
 

 Inšpekcia ako príslušný orgán štátnej správy podľa § 9 ods. 1 písm. c) a § 10 zákona 

č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o IPKZ 

a špeciálny stavebný úrad podľa § 120 ods. 1 stavebného zákona na základe žiadosti 

prevádzkovateľa Duslo, a.s., Administratívna budova, ev. č. 1236, 927 03 Šaľa, IČO: 35 826 487 

doručenej Inšpekcii dňa 14. 03. 2025 vo veci podstatnej zmeny č. 26-SP integrovaného povolenia 

a na základe konaní vykonaných podľa § 3 ods. 3 písm. a) bod 1. zákona o IPKZ, § 3 ods. 3 písm. 

b) bod 4. zákona o IPKZ, § 3 ods. 3 písm. b) bod 8. zákona o IPKZ, § 3 ods. 3 písm. g) zákona 

o IPKZ, podľa § 3 ods. 4 zákona o IPKZ v súčinnosti s § 62 stavebného zákona a zákona o IPKZ, 

mení a dopĺňa integrované povolenie pre prevádzku „Kyselina dusičná II, Kyselina dusičná III“ 

z dôvodu vydania povolenia na uskutočnenie stavby: „Terciárna redukcia KD2“ a vydania 

príslušných súhlasov.  



 Strana 12/11 rozhodnutia  č. 7063-17716/2025/Kro/370211105/Z26-SP     

Zmena v činnosti prevádzky, ktorá je predmetom tohto povolenia, predstavuje podstatnú 

zmenu. Podľa § 6 ods. 2 zákona NR SR č. 145/1995 Z. z. o správnych poplatkoch v znení 

neskorších predpisov a v znení zákona o IPKZ, časti X. Životné prostredie, položka 171a 

Sadzobníka správnych poplatkov zmena, ktorá je podstatnou zmenou, podlieha spoplatneniu podľa 

tohto zákona vo výške 250 eur. 

Prevádzkovateľ spolu so žiadosťou o zmenu integrovaného povolenia predložil Inšpekcii 

žiadosť o vydanie stavebného povolenia, kópiu katastrálnej mapy a projektovú dokumentáciu 

pre stavebné povolenie, splnomocnenia projektantov, stručné zhrnutie,  Záväzné stanovisko Obce 

Močenok č. OcUMOC-749/2025/4797 zo dňa 31. 03. 2025, záväzné stanovisko č. OcUMOC-

839/2024/4740 zo dňa 27. 03. 2025, záväzné stanovisko č. OcUMOC-2/2025/4799 zo dňa 

31. 03. 2025, Rozhodnutie MŽP SR vydané v zisťovacom konaní, plnenie podmienok 

vyplývajúcich z rozhodnutia MŽP SR, stanovisko KRHZ v Nitre č. KRHZ-NR-OPP-2025/000390-

002 zo dňa 

04. 04. 2025, na účely stavebného konania, odborné stanovisko Technickej inšpekcie,a.s. k projekto

vej dokumentácií stavby č. 07151/4/2025-OS-01 zo dňa  01. 04. 2025, vyjadrenie Okresného úradu 

Šaľa č. OU-SA-OKR-2025/004056-002 zo dňa 18. 03. 2025 z hľadiska civilnej ochrany, vyjadrenie 

Okresného úradu Šaľa č. OU-SA-OSZP-2025/002881-002 zo dňa 20. 02. 2025 podľa § 99 ods. 1 

písm. b ) bod 1. zákona o odpadoch k projektovej dokumentácií stavby z hľadiska odpadového 

hospodárstva za účelom vydania stavebného povolenia, prehlásenie o podzemných rozvodných 

sieťach č. TÚ/2200000/IL/419 zo dňa 03. 03. 2025. 

 Obec Močenok k podľa § 4 ods. 3 písm. d) zákona č. 369/1990 Zb. o obecnom zriadení 

v znení neskorších predpisov listom č. OcUMOC-749/2025/4797 zo dňa 31. 03. 2025 vydala 

súhlasné záväzné stanovisko k projektovej dokumentácií stavby „Terciárna redukcia KD2“. 

 

 Obec Močenok v zmysle § 120 stavebného zákona listom č. OcUMOC-839/2024/4740 

zo dňa 27. 03. 2025 vydala záväzné stanovisko k vydaniu stavebného povolenia na stavbu 

„Terciárna redukcia KD2“. Podľa § 39a ods. 3 písm. d) stavebného zákona sa rozhodnutie 

o umiestnení stavieb na predmetné stavby nevyžaduje. 

 

 Obec Močenok vydalo podľa § 24 zákona č. 200/2022 Z. z,  o územnom plánovaní záväzné 

stanovisko č. OcUMOC-2/2025/4799 zo dňa 31. 03. 2025, v ktorom uvádza, že navrhované 

využitie pozemkov parcela č. 6040/580, 6040/116, 6040/123 je v súlade so  schválenou 

územnoplánovacou dokumentáciou obce Močenok. 

 

 Ministerstvo životného prostredia Slovenskej republiky ako príslušný orgán podľa zákona 

č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o posudzovaní“) vydalo rozhodnutie 

zo zisťovacieho konania č. 14174/2024-11.1.1, 65170/2024-int. zo dňa 04. 10. 2024, ktoré 

nadobudlo právoplatnosť 21. 10. 2024, v ktorom sa uvádza, že zmena navrhovanej činnosti 

„Terciárna redukcia KD2“ sa nebude posudzovať podľa zákona o posudzovaní. 

V súlade s § 29 ods. 13 zákona o posudzovaní určilo v rozhodnutí vydanom v zisťovacom 

konaní č. 14174/2024-11.1.1  65171/2024-int.  zo dňa 04. 10. 2024 nasledovné podmienky: 

1. Pred uvedením nových zariadení do prevádzky zabezpečiť vykonanie skúšok tesností 

potrubných rozvodov odborne spôsobilou osobou, 

2. Zabezpečiť kontinuálne sledovanie množstva vypúšťaných emisií znečisťujúcich látok 

do ovzdušia z jestvujúcich zdrojov znečisťovania – súlad súboru technicko-prevádzkových 
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parametrov a technicko-organizačných opatrení (STPP TOO), v zmysle osobitných 

predpisov, 

3. Zapracovať všetky realizované zmeny do príslušnej dokumentácie v zmysle zákona 

č. 128/2015 Z. z. o prevencii závažných priemyselných havárií a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, 

4. Zabezpečiť údržbu a kontrolu objektov a technologického zariadenia prevádzky, zabezpečiť 

periodické revízie oprávnenou osobou, 

5. Zabezpečiť vykonávanie monitoringu výstupov zo zdrojov znečisťovanie ovzdušia 

za účelom preukázania dodržiavania emisných limitov podľa rozsahu, ktorý určí povoľujúci 

orgán, 

6. Bezodkladne ohlasovať povoľujúcemu orgánu havárie a iné mimoriadne udalosti 

v prevádzke zmeny navrhovanej činnosti. 

 

Stanovisko Inšpekcie: 

Inšpekcia zapracovala podmienku č. 3 z rozhodnutia č.14174/2024-11.1.1  65171/2024-int.  

zo dňa 04. 10. do podstatnej zmeny integrovaného povolenia v časti: II.A.7.15. bod 17. 

integrovaného povolenia. Podmienka č. 1 sa týka užívania stavby a Inšpekcia uvedenú podmienku 

bude kontrolovať v kolaudačnom konaní. Zvyšné podmienky sú už zapracované v integrovanom 

povolení. 

 

Spolu so žiadosťou boli doručené nasledovné stanoviská k projektovej dokumentácii stavby 

pre vydanie stavebného povolenia: 

Technická inšpekcia, Trnavská cesta 56, 821 01 Bratislava - odborné stanovisko 

č. 07151/4/2025-OS-01 zo dňa 01. 04. 2025: 

Z hľadiska požiadaviek bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci a požiadaviek bezpečnosti 

technických zariadení neboli zistené nedostatky. 

Súčasne upozorňujeme na plnenie požiadaviek bezpečnostných predpisov, ktoré pri užívaní 

stavieb a ich súčastí, pracovných priestorov, pracovných prostriedkov a technických zariadení 

môžu ovplyvniť stav bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci: 

Konštrukčnú dokumentáciu vyhradeného technického zariadenia “Elektrické zariadenie –Ac, 

d, e; Plynové zariadenie – Ag, Ba“ je potrebné posúdiť v zmysle požiadavky § 5 ods. 3 a 4 

vyhlášky č. 508/2009 Z. z. a § 14 ods. 1 písm. d) zákona č. 124/2006 Z. z. v znení neskorších 

predpisov oprávnenou právnickou osobou, Technickou inšpekciou, a. s. 

Pred uvedením do prevádzky je potrebné na vyhradenom technickom zariadení “Elektrické 

zariadenie – Ac, d, e; Tlakové zariadenie –Ab2; Plynové zariadenie – Ag, Ba“ vykonať úradnú 

skúšku v zmysle § 12 vyhlášky č. 508/2009 Z. z. a § 14 ods. 1 písm. b) a d) zákona č. 124/2006 Z. 

z. v znení neskorších predpisov oprávnenou právnickou osobou, Technickou inšpekciou, a. s. 

Dodávateľ vykonávajúci montážne práce technologického zapojenia vyhradeného 

technického zariadenia – tlakového zariadenia, zabezpečí realizačný projekt (konštrukčnú 

dokumentáciu) podľa § 5 ods. 2 vyhlášky 508/2009 Z. z. 

Realizačný projekt (konštrukčná dokumentácia) technológiu terciárna redukcia, je potrebné 

posúdiť podľa § 5 ods. 3 vyhlášky č. 508/2009 Z. z. 

 

Stanovisko Inšpekcie: 

Inšpekcia zapracovala pripomienky do podstatnej zmeny integrovaného povolenia 

do výrokovej časti: II.A.7.15. bod 18. 
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Ďalej bolo Inšpekcii doručené stanovisko Okresného úradu Šaľa, štátnej vodnej správy 

č. OU-SA-OSZP-2025/004067-002 zo dňa 26. 03. 2025, v ktorom je uvedené nasledovné: 

Z hľadiska ochrany vodných pomerov je predpokladaná stavba možná za dodržania 

nasledovných pripomienok: 

• počas výstavby musí zhotoviteľ a počas prevádzky stavebník zaobchádzať 

so znečisťujúcimi látkami v súlade s ustanoveniami § 39 vodného zákona a vyhlášky 200/2018 Z. 

z., ktorou sa ustanovujú podrobnosti o zaobchádzaní so znečisťujúcimi látkami, o náležitostiach 

havarijného plánu a o postupe pri riešení mimoriadneho zhoršenia vôd, 

• pri uvedení stavby do užívania je potrebné predložiť protokol o vykonaní tlakovej skúšky 

potrubných rozvodov a tesnostnej skúšky záchytných nádrží odborne spôsobilou osobou, 

• pri uvedení stavby do užívania preukázať vhodnosť použitých materiálov a konštrukčných 

prvkov certifikátom vydaným autorizovanou osobou, 

• tunajší špeciálny stavebný úrad má v tomto konaní postavenie dotknutého orgánu podľa 

§ 140a stavebného zákona 

Stanovisko Inšpekcie: 

Inšpekcia nezapracovala pripomienky do podstatnej zmeny integrovaného povolenia 

z dôvodu, že sa jedná o podmienky, ktoré budú súčasťou kolaudačného konania o uvedení stavby 

do užívania. 

 

V ostatných vyjadreniach a stanoviskách predložených spolu so žiadosťou nie sú uvedené 

žiadne pripomienky ani námietky. Všetky vyjadrenia sú uložené v spisovom materiáli spolu 

s ďalšími dokladmi a písomnosťami potrebnými k vydaniu rozhodnutia. 

 

Prevádzkovateľ v žiadosti o zmenu integrovaného povolenia vypracoval návrh podmienok 

povolenia. Inšpekcia zapracovala požadované podmienky prevádzkovateľa, podmienku č. 1 

týkajúcej sa odpadového hospodárstva v prevádzke Inšpekcia upravila popisnú časť a tabuľku 

ponechala. 

 

Správne konanie začalo dňom doručenia písomného vyhotovenia žiadosti Inšpekcii. 

Inšpekcia po preskúmaní predloženej žiadosti a priložených príloh zistila, že žiadosť nie je úplná, 

neobsahuje všetky potrebné doklady na spoľahlivé posúdenie, a preto listom č. 7063-

10271/2025/Kro/3702100807/Z26-SP zo dňa 24. 03. 2025 vyzvala prevádzkovateľa na odstránenie 

nedostatkov v určenej lehote a konanie vo veci vydania podstatnej zmeny integrovaného povolenia 

prerušila rozhodnutím č. 7063-10270/2025/Kro/3702100807/Z26-SP zo dňa 24. 03. 2025.  

 

Správne konanie vo veci vydania podstatnej zmeny integrovaného povolenia pokračovalo 

dňom 07. 04. 2025 doplnením všetkých požadovaných podkladov. Inšpekcia podľa § 11 ods. 5 

písm. a) zákona o IPKZ upovedomila listom č. 7063-12354/2025/Kro/370211807 zo dňa 

08. 04. 2025 prevádzkovateľa, účastníkov konania a dotknuté orgány o začatí správneho konania 

vo veci podstatnej zmeny integrovaného povolenia.  

 

Inšpekcia v súlade s § 11 ods. 5 písm. a) zákona o IPKZ určila 30 dňovú lehotu 

na vyjadrenie k predmetným konaniam odo dňa doručenia upovedomenia. Inšpekcia zároveň 

upozornila, že na neskôr podané námietky neprihliadne. Inšpekcia ďalej upozornila, že ak niektorý 

z účastníkov konania alebo dotknutý orgán potrebuje na vyjadrenie sa k žiadosti dlhší čas, môže 

Inšpekcia podľa § 11 ods. 6 zákona o IPKZ na jeho žiadosť  určenú lehotu pred jej uplynutím 

predĺžiť. Do žiadosti bolo možné nahliadnuť na Inšpekcii. 
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V stanovenej lehote žiadny z účastníkov konania ani z dotknutých orgánov nepožiadal 

o predĺženie lehoty na vyjadrenie sa k žiadosti.  

 

Inšpekcia  zároveň  listom   č.   7063-12355/2025/Kro/370211105/Z26-SP   zo   dňa  

08. 04. 2025  podľa § 11 ods. 5 písm. e) zákona o IPKZ požiadala Obec Močenok, aby do troch dní 

odo dňa doručenia žiadosti zverejnila na svojom webovom sídle a úradnej tabuli údaje uvedené 

v predmetnom liste.  

 

Výzva zainteresovanej verejnosti na písomné prihlásenie sa za účastníka konania, výzva 

zainteresovanej verejnosti a osobám s možnosťou podať prihlášku a výzva verejnosti s možnosťou 

vyjadrenia sa k začatiu konania a podstatné údaje boli zverejnené na webovom sídle Inšpekcie 

a jeho úradnej tabuli v termíne od 08 . 04. 2025 do 22. 04. 2025, na webovom sídle Obce Močenok 

a jej úradnej tabuli v termíne od 15. 04. 2025 do 30. 04. 2025.  

 

Inšpekcia ďalej upozornila, že nariadi ústne pojednávanie podľa § 15 zákona  o  IPKZ  

v súčinnosti s § 61 ods. 1 stavebného zákona a podľa § 21 ods. 2 správneho poriadku. 

 

Do žiadosti bolo možné nahliadnuť na Inšpekcii a na Obecnom úrade Močenok. 

 

V stanovenej 30 dňovej lehote na vyjadrenie podľa § 11 ods. 5 písm. a) zákona o IPKZ boli 

Inšpekcii doručené nasledovné stanoviská: 

Záväzné stanovisko Okresného úradu Šaľa, štátnej správy ochrany ovzdušia listom č. OU-

SA-OSZP-2025/005076-002 zo dňa 14. 04. 2025, ktoré bolo bez pripomienok. 

Záväzné stanovisko Okresného úradu Šaľa, štátnej správy ochrany prírody a krajiny listom 

č. OU-SA-OSZP-2025/005155-002 zo dňa 17. 04. 2025, ktoré bolo bez pripomienok. 

Ďalej bolo Inšpekcii doručené stanovisko Okresného úradu Šaľa, štátnej vodnej správy 

č. OU-NR-OSZP2-2025/028086-002 zo dňa 22. 04. 2025, v ktorom je uvedené nasledovné: 

Duslo a.s., Šaľa, ako prevádzkovateľ podniku kategórie B je povinný plniť povinnosti, ktoré 

mu vyplývajú zo zákona o PZPH a pri každej dôležitej zmene vo výrobe, pri výstavbe nového 

zariadenia alebo modernizácií existujúceho zariadenia, pri významom zvýšení alebo znížení 

množstva alebo významnej zmene fyzikálnych vlastností alebo fyzikálnej formy nebezpečnej látky, 

alebo pri zmene procesov, pri ktorých sa nebezpečná látka používa zapracovať túto zmenu 

do príslušnej dokumentácie a informovať o tom okresný úrad v sídle kraja, ako príslušný orgán 

štátnej správy na úseku prevencie závažných  priemyselných havárií. 

 

Stanovisko Inšpekcie: 

Inšpekcia zapracovala pripomienky do podstatnej zmeny integrovaného povolenia 

do výrokovej časti: II.A.7.15. bod 19. 

 

Počas tejto lehoty bolo Inšpekcii doručené záväzné stanovisko Ministerstva životného 

prostredia Slovenskej republiky, Sekcia posudzovania vplyvov na životné prostredie, Oddelenie 

posudzovania vplyvov na životné prostredie (ďalej len „MŽP SR“) listom č. 13232/2025-11.1. 

25241/2025 zo dňa 07. 05. 2025. Vo svojom záväznom stanovisku MŽP SR uviedlo, že žiadosť 

vo veci zmeny integrovaného povolenia  je v súlade so zákonom o posudzovaní č. 24/2006 Z. z. 

o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov, s rozhodnutím MŽP SR č. 14174/2024-11.1.1, 65170/2024-int. zo dňa 

04. 10. 2024, jeho podmienkami.  
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Po uplynutí lehoty na vyjadrenie nariadila Inšpekcia listom č. 7063-

15661/2025/Kro/370211105/Z26-SP zo dňa 12. 05. 2025 v súlade s § 15 zákona o IPKZ 

v súčinnosti s § 61 ods. 1 stavebného zákona a v súčinnosti s § 21ods. 2 správneho poriadku 

pre účastníkov konania a dotknuté orgány a organizácie ústne pojednávanie na deň  23. 05. 2025 

so stretnutím v priestoroch prevádzkovateľa.   

 

Doručenie nariadenia tohto ústneho pojednávania bolo preukázané u všetkých pozvaných 

účastníkov konania  a  dotknutých  orgánov a  organizácií, o  čom svedčí záznam  v predmetnej 

písomnosti uloženej v spise (podľa elektronickej doručenky).  

 

Z ústneho pojednávania bola spísaná zápisnica a protokol o ústnom pojednávaní č. 7063-

17306/2025/Kro/370211105/Z26-SP zo dňa 23. 05. 2025 

 

Účelom stavby „Terciárna redukcia KD2“ je zníženie emisií oxidu dusného (N2O) i ostatných 

oxidov dusíka (NOx) v koncovom plyne z existujúcej technológie výroby kyseliny dusičnej 2 

(KD2) náhradou súčasného redukčného systému. Realizácia predmetnej stavby rieši modernizáciu 

existujúcej technológie redukcie oxidov dusíka vznikajúcich pri výrobe kyseliny dusičnej v 

prevádzke KD2 s cieľom zníženia emisií vo výstupnom koncovom plyne. Modernizácia spočíva 

v nahradení existujúceho systému redukcie oxidu dusného (N2O), oxidu dusnatého a oxidu 

dusičitého (NO a NO2, spolu NOx), ktorý je na dnešnú dobu už málo efektívny, resp. zastaralý. 

Inštalovaný bude: 

- nový reaktor katalytickej reakcie R101N,  

- rekuperačný výmenník koncového plynu E102,  

- elektrický ohrievač koncového plynu E103 a  

- statický zmiešavač Z101N, pomocou ktorých je možné výrazne znížiť množstvo emisií 

a prispieť k ekologizácii výroby. 

 

V rámci predkladaného projektu dôjde k demontáži nasledovných pôvodných zariadení 

slúžiacich pre redukciu oxidov dusíka:  

- DeNOx reaktor katalytickej redukcie R101 

- zmiešavač koncového plynu a amoniaku Z101 

- filter F102. 

 

V rámci predkladaného projektu bude riešená tiež rekonštrukcia olejového hospodárstva. 

Jeho funkcia a spôsob prevádzkovania nebudú projektom ovplyvnené, jedná sa iba o výmenu 

poškodených, resp. zastaralých zariadení. 

Z dôvodu kolízie nových základových konštrukcií objektu terciárnej redukcie sa odstráni časť 

pôvodnej chemickej kanalizácie a časť pôvodnej dažďovej kanalizácie. Zároveň sa vybuduje 

preložka chemickej kanalizácie. Odvodnenie spevnených plôch je zabezpečené jej pozdĺžnym a 

priečnym sklonom do zeleného pásu šírky 1,50 m.  

Projektom nebude zasiahnuté do procesu výroby kyseliny dusičnej a jej výrobnej kapacity, 

hoci bude súčasťou predkladanej žiadosti o zmenu integrovaného povolenia aj navýšenie zmeny 

fondu pracovnej doby (FPD) z projektovaného 8 160 h/rok na 8 760 h/rok a zmeny kapacity výroby 

KD z projektovanej 700 t/deň na 800 t/deň.  

Prevádzka technologickým vybavením a geografickou pozíciou nemá významný negatívny 

vplyv na životné prostredie cudzieho štátu, preto cudzí dotknutý orgán nebol požiadaný 
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o vyjadrenie, ani sa nezúčastnil povoľovacieho procesu a Inšpekcia neuložila opatrenia 

na minimalizáciu diaľkového znečisťovania a cezhraničného vplyvu znečisťovania.  

 

Inšpekcia preskúmala predloženú žiadosť, projektovú dokumentáciu a ostatné podklady 

rozhodnutia a dospela k záveru, že navrhované riešenie zodpovedá najlepšej dostupnej technike 

a spĺňa požiadavky a kritériá ustanovené v predpisoch upravujúcich konania, ktoré boli súčasťou 

integrovaného povoľovania. Inšpekcia na základe preskúmania a zhodnotenia predloženej žiadosti, 

a vyjadrení dotknutých orgánov, ktorým toto postavenie vyplýva z § 59 a § 126 stavebného zákona, 

zistila stav a zabezpečenie prevádzky z hľadiska zhodnotenia celkovej úrovne ochrany životného 

prostredia podľa zákona o IPKZ a usúdila, že nie sú ohrozené ani neprimerane obmedzené práva 

a oprávnené záujmy účastníkov konania, a  preto rozhodla tak, ako je uvedené vo výrokovej časti 

tohto rozhodnutia. 

 

 

 
P o u č e n i e 

 
Proti tomuto rozhodnutiu podľa § 53 a § 54 správneho poriadku možno podať na Slovenskú 

inšpekciu životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Bratislava, Stále pracovisko Nitra, 

Odbor integrovaného povoľovania a kontroly, Mariánska dolina 7, 949 01 Nitra odvolanie v lehote 

do 15 dní odo dňa jeho doručenia.  

 

Ak toto rozhodnutie po vyčerpaní prípustných riadnych opravných prostriedkov  nadobudne 

právoplatnosť, jeho zákonnosť môže byť podľa § 47 ods. 4 správneho poriadku preskúmaná 

súdom. 

 

 

 

 

                   Ing. Juraj Duchovič 

              vedúci stáleho pracoviska  

 

Doručuje sa: 

Účastníkom konania:  

1.   Duslo, a.s., Administratívna budova, ev. č. 1236, 927 03 Šaľa 

2. Obec Močenok, Sv. Gorazda 629/82, 951 31 Močenok 

3. Združenie domových samospráv, Rovniankova 14, 851 02 Bratislava 

Projektantom:  

4. Ing. Radoslav Vojtas,– autorizovaný stavebný inžinier, zastúpený splnomocneným 

zástupcom Dr. Ing. Petrom Némethom, vedúcim OIV, Duslo, a.s., Administratívna budova, 

ev. č. 1236, 927 03 Šaľa 

5. Ing. Peter Brázda,– autorizovaný stavebný inžinier, zastúpený splnomocneným zástupcom 

Dr. Ing. Petrom Némethom, vedúcim OIV, Duslo, a.s., Administratívna budova, ev. č. 1236, 

927 03 Šaľa 

6. Ing. Ján Majerčík - majering s.r.o., zastúpený splnomocneným zástupcom Dr. Ing. Petrom 

Némethom, vedúcim OIV, Duslo, a.s., Administratívna budova, ev. č. 1236, 927 03 Šaľa 
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7. Ing. Ján Majerčík - majering s.r.o., autorizovaný stavebný inžinier, zastúpený 

splnomocneným zástupcom Dr. Ing. Petrom Némethom, vedúcim OIV, Duslo, a.s., 

Administratívna budova, ev. č. 1236, 927 03 Šaľa 

8. Ing. Tomáš Laluha,– autorizovaný stavebný inžinier, zastúpený splnomocneným zástupcom 

Dr. Ing. Petrom Némethom, vedúcim OIV, Duslo, a.s., Administratívna budova, ev. č. 1236, 

927 03 Šaľa 

9. Ing. Tibor Polák,– autorizovaný stavebný inžinier, zastúpený splnomocneným zástupcom 

Dr. Ing. Petrom Némethom, vedúcim OIV, Duslo, a.s., Administratívna budova, ev. č. 1236, 

927 03 Šaľa 

10. Ing. Martin Kičin – ROAD PROJECT s.r.o., autorizovaný stavebný inžinier, zastúpený 

splnomocneným zástupcom Dr. Ing. Petrom Némethom, vedúcim OIV, Duslo, a.s., 

Administratívna budova, ev. č. 1236, 927 03 Šaľa 

11. Ing. Martin Kičin – ROAD PROJECT s.r.o.,  , zastúpený splnomocneným zástupcom Dr. 

Ing. Petrom Némethom, vedúcim OIV, Duslo, a.s., Administratívna budova, ev. č. 1236, 

927 03 Šaľa 

12. Ing. Tomáš Keresztesi, autorizovaný stavebný inžinier, zastúpený splnomocneným 

zástupcom Dr. Ing. Petrom Némethom, vedúcim OIV, Duslo, a.s., Administratívna budova, 

ev. č. 1236, 927 03 Šaľa 

13. Ing. Ján Bilka, autorizovaný stavebný inžinier, zastúpený splnomocneným zástupcom Dr. 

Ing. Petrom Némethom, vedúcim OIV, Duslo, a.s., Administratívna budova, ev. č. 1236, 

927 03 Šaľa 

14. Ing. Ján Bilka, Ing. Ján Bilka – PEZ, zastúpený splnomocneným zástupcom Dr. Ing. Petrom 

Némethom, vedúcim OIV, Duslo, a.s., Administratívna budova, ev. č. 1236, 927 03 Šaľa 

15. Ing. Vladimír Knápek, PhD., špecialista požiarnej ochrany, zastúpený splnomocneným 

zástupcom Dr. Ing. Petrom Némethom, vedúcim OIV, Duslo, a.s., Administratívna budova, 

ev. č. 1236, 927 03 Šaľa 

16. Ing. Vladimír Kandráč, CSc., špecialista na prevenciu závažných priemyselných havarií, 

zastúpený splnomocneným zástupcom Dr. Ing. Petrom Némethom, vedúcim OIV, Duslo, 

a.s., Administratívna budova, ev. č. 1236, 927 03 Šaľa 

17. Ing. Peter Kováč, autorizovaný stavebný inžinier, zastúpený splnomocneným zástupcom 

Dr. Ing. Petrom Némethom, vedúcim OIV, Duslo, a.s., Administratívna budova, ev. č. 1236, 

927 03 Šaľa 

Dotknutým orgánom: 

18. Okresný úrad Šaľa, Odbor starostlivosti o ŽP, Hlavná 2/1, 927 01  Šaľa 

- štátna správa ochrany ovzdušia 

- štátna vodná správa  

- štátna správa ochrany prírody a krajiny 

- štátna správa v odpadovom hospodárstve 

19. Okresný úrad Nitra v sídle kraja, Odbor starostlivosti o ŽP, štátna správa závažných 

priemyselných havárií, Štefánikova tr. 69, Nitra 949 01  

20. Obec Močenok, stavebný úrad, Sv. Gorazda 629/82, 951 31 Močenok  

21. Okresný úrad  Šaľa, Odbor krízového riadenia, Hlavná 2/1, 927 01  Šaľa 

22. Krajské riaditeľstvo Hasičského a záchranného zboru v Nitre, Dolnočermánska 64, 949 11 

Nitra 

23. Technická inšpekcia, a.s., Tomášikova 64, 831 04 Bratislava  

24. MŽP SR, Sekcia posudzovania vplyvov na životné prostredie, Odbor posudzovania vplyvov 

na životné prostredie, Námestie L. Štúra 1, 812 35 Bratislava 


